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Operating manual

All DT additional modules can be combined with one another. The temperature curve in the cooler is recorded with 
the DT-07N (ref. no. 9103540007) and DT-08N (ref. no. 9103540008) additional modules. The data can be read via 
a USB cable or a thermal printer (DT-08N only).

Please find additional information in the operating manual supplied by Testo.

Bedienungsanleitung

Alle DT-Zusatzmodule können miteinander kombiniert werden. Mit den Zusatzmodulen DT-07N (Art.-Nr. 
9103540007) und DT-08N (Art.-Nr. 9103540008) wird der Temperaturverlauf in der Kühlbox aufgezeichnet. Die 
Daten können über ein USB-Kabel oder einen Thermodrucker (nur DT-08N) ausgelesen werden.

Bitte entnehmen Sie weitere Informationen der beiliegenden Bedienungsanleitung von Testo.

Notice d’utilisation

Tous les modules supplémentaires DT peuvent être combinés entre eux. Les modules supplémentaires DT-07N (n° 
de produit 9103540007) et DT-08N (n° de produit 9103540008) permettent d'enregistrer la courbe des tempéra-
tures de la glacière. Il est possible d'exporter les données grâce à un câble USB ou une imprimante thermique (uni-
quement DT-08N).

Pour de plus amples informations, consultez le manuel d'utilisation Testo fourni.

Instrucciones de uso

Todos los módulos adicionales DT se pueden combinar entre ellos. Con los módulos adicionales DT-07N (n.º de art. 
9103540007) y DT-08N (n.º de art. 9103540008) se graba la curva de temperatura de la nevera. Los datos se pue-
den leer mediante un cable USB o una impresora térmica (solo DT-08N).

Para más información, consulte las instrucciones adjuntas de texto.

Manual de instruções

Todos os módulos DT complementares podem ser combinados entre si. Com os módulos complementares DT-07N 
(n.º art. 9103540007) e DT-08N (n.º art. 9103540008) é exibida a evolução da temperatura na geleira. Os dados 
podem ser lidos através de um cabo USB ou de uma impressora térmica (apenas DT-08N).

Para mais informação, consulte o manual de instruções anexo da Testo

Istruzioni per l’uso

Tutti i moduli aggiuntivi DT possono essere combinati gli uni con gli altri. Con i moduli aggiuntivi DT-07N (N. art. 
9103540007) e DT-08N (N. art. 9103540008) viene registrato l'andamento della temperatura nel frigorifero porta-
tile. I dati possono essere letti tramite un cavo USB o una stampante termica (solo DT-08N).

Per ulteriori informazioni consultare il manuale di istruzioni allegato di Testo.

Gebruiksaanwijzing

Alle DT-extra modules kunnen met elkaar worden gecombineerd. Met de extra modules DT-07N (artikelnr. 
9103540007) en DT-08N (artikelnr. 9103540008) wordt het temperatuurverloop in de koelbox geregistreerd. De 
gegevens kunnen via een USB-kabel of een thermoprinter (alleen DT-08N) worden uitgelezen.

Meer informatie in de bijgeleverde bedieningshandleiding van Testo.

Betjeningsvejledning

Alle DT-ekstramoduler kan kombineres med hinanden. Med ekstramodulerne DT-07N (art.nr. 9103540007) og DT-
08N (art.nr. 9103540008) registreres temperaturforløbet i køleboksen. Dataene kan udlæses med et USB-kabel 
eller en termoprinter (kun DT-08N).

Yderligere informationer findes i den vedlagte betjeningsvejledning fra Testo.

Bruksanvisning

Alla DT-tillvalsmoduler kan kombineras med varandra. Med tillvalsmodulerna DT-07N (art.nr 9103540007) och DT-
08N (art.nr 9103540008) kan man spela in temperatursvängningarna i kylboxen. Med hjälp av en USB-kabel eller 
termoskrivare (endast DT-08N) kan man läsa av dessa data.

Mer information finns i den medföljande bruksanvisningen från Testo.

Bruksanvisning

Alle DT-tilleggsmoduler kan kombineres med hverandre. Med tilleggsmodulene DT-07N (art.nr. 9103540007) og 
DT-08N (art.nr. 9103540008) registreres temperaturforløpet i kjøleboksen. Dataene kan kun leses ut ved hjelp av en 
USB-kabel eller en termoskriver (kun DT-08N).

Du finner mer informasjon i den vedlagte bruksanvisningen fra Testo.

Käyttöohje

Kaikkia DT-lisämoduuleja voidaan yhdistellä toisiinsa. Lisämoduuleilla DT-07N (tuotenro 9103540007) ja DT-08N 
(tuotenro 9103540008) kylmälaukun lämpötilamuutokset tallennetaan muistiin. Tiedot voidaan lukea USB-johdon tai 
lämpökirjoittimen (vain DT-08N) avulla.

Katso lisätietoja oheisesta Testo-käyttöohjeesta.

Инструкция по эксплуатации

Все дополнительные модули DT можно комбинировать друг с другом. С помощью дополнительных модулей DT-
07N (арт. № 9103540007) и DT-08N (арт. № 9103540008) записывается температурный режим в холодиль-
нике. Данные можно вывести через USB-кабель или термопринтер (nтолько DT-08N).

Дальнейшая информация приведена в прилагаемой инструкции по эксплуатации Testo.
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Instrukcja obsługi

Wszystkie moduły dodatkowe DT mogą być ze sobą łączone. Za pomocą modułów dodatkowych DT-07N (nr prod. 
9103540007) i DT-08N (nr prod. 9103540008) rejestrowany jest przebieg temperatury w lodówce. Dane mogą 
być odczytywane przez kabel USB lub wysyłane do drukarki (tylko DT-08N).

Więcej informacji znajduje się w dołączonej instrukcji obsługi Testo.

Návod na obsluhu

Všetky DT prídavné moduly sa dajú navzájom kombinovať. S prídavnými modulmi DT-07N (tov. č. 9103540007) a 
DT-08N (tov. č. 9103540008) sa zaznamenáva teplotný priebeh v chladiacom boxe. Údaje sa dajú načítať prostred-
níctvom USB kábla alebo tepelnej tlačiarne (len DT-08N).

Ďalšie informácie nájdete v priloženom návode na obsluhu od Testo.

Návod k obsluze

Všechny přídavné moduly DT lze vzájemně kombinovat. Přídavné moduly DT-07N (výr. č. 9103540007) a DT-08N 
(výr. č. 9103540008) slouží k zaznamenávání průběhu teploty v chladicím boxu. Získaná data lze na načíst pomocí 
USB kabelu nebo termotiskárny (jen v případě modulu DT-08N).

Další informace naleznete v přiloženém návodu k používání zařízení Testo.

Használati utasítás

Az összes DT kiegészítő modul kombinálható egymással. A DT-07N (cikkszám: 9103540007) és DT-08N (cikkszám: 
9103540008) kiegészítő modullal feljegyezhető a hűtőláda belső hőmérsékleti görbéje. Az adatok USB-kábel vagy 
hőnyomtató (csak DT-08N) segítségével olvashatók ki.

További információkhoz lásd a Testo mellékelt kezelési útmutatóját.
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